
 

 

 

 

 

 

 

 نگاهي به مسأله تضمین
 

1محمدسعید وحیدپور

* 

 
 چکیده

رار قنمترجمنان تر مورد توجه علما و های ویژه زبان عربی، تضمین است که کمیکی از صنعت  

ررسنی ین مقاله سعی شده اسنت بنا بشود اما در اگرفته است. از تضمین در علم بفغت نیز بحث می

ی کت  مختلف نحوی، به طور مختصر به ابعاد مختلف تضمین نحوی پرداخته شود. بعضنی از علمنا

مین آن انند. تضننحو در ضمن بحث تعدّی و لزوم فعل، به صورت استطرادی از تضمین بحنث کرده

مال اینن است که یک لفظ معنای دو لفظ را به وسیله قرینه برساند و حکم لفنظ دوم را بگینرد. اسنتع

منصنوب بننزو »گیرد. تضمین در واقنع روی دیگنری از مبحنث اسلوب، به غرض اختصار انجام می

 و استعمال حرو  به جای یکدیگر است.  «الخافض

 
 واژگان کلیدی:

  ، منصوب بنزو الخافضتضمین، إشراب، نیابت حرو

 

                                                 

 طلبه پایه چهارم مدرسه شهیدین )ره( *



 اطلاع رسانی نگاه –علمی دو فصلنامه  | 92  

 مقدمه

تر منورد توجنه قنرار گرفتنه در زبنان تضمین از مباحث مهم و در عین حال کم  

اند ولی عربی است. اگر چه برخی از علمای ادبیات عرب در کت  خود به آن پرداخته

های علمیه و در فرآیند یادگیری ادبینات عنرب، اثنری از بحنث مهنم امروزه در حوزه

که فهم و ترجمه منابع دینی در موارد متعددی متوقنف شود در حالینمی تضمین دیده

و « الأشنباه و النظنائر»بر شناخت این صنعت است. برخی همچون سنیوطی در کتناب 

انند. در بابی جداگانه را بنه تضنمین اختصناص داده« مغنی اللّبی »هشام در کتاب ابن

النحنو »ه تضنمین را در کتناب توان بحنث تفصنیلی راجنع بنمیان کت  معاصر نیز می

اثر دکتنر محمند نندیم « التضمین النحوی فی القرآن الکریم»از عباس حسن یا « الوافی

تضمین بنا  2شود.هم تعبیر می« إشراب»فاضل یافت. گاهی از این مبحث تحت عنوان 

ینا بحنث اسنتعمال « منصوب بننزو الخنافض»مباحث دیگری در نحو از جمله بحث 

گره خورده است و گویی وجه دیگنری از اینن مباحنث بنه  3یگرحرو  به جای یکد

رود و شاید به همین دلیل است که اکثنر نحنات بنه طنور مسنتقل، متعنرض شمار می

اند و در باب تعدی و لزوم و یا در بحث از حنرو  جنارّ بنه آن مبحث تضمین نشده

 اند. پرداخته

لیت حمل معانی مختلفی را در زبان عربی فعل دارای ظرفیت بالایی است؛ یعنی قاب

ای کنه توان آن معننای گسنترده را بنه سنمت کلمنهداراست و با آوردن حر  جر می

. لکنن در شنوندافعال با حنرو  خاصنی متعندی منی به عبارتیمقصود است کشاند. 

رفتنه شود که حر  جر، در جایی که انتظار آمدن آن منیمیبرخی از استعمالات دیده 

فعل مستقیما به معمول خود نص  داده است. در جایی  ،ای آناست  کر نشده و به ج

حر  دیگری بنه  اماشود رفته که غالبا با فعل استعمال میدیگر، انتظار آمدن حرفی می

                                                 

 522، ص2، جالنحو الوافین. ک. : عباس حسن، . 2

 نامند.نیز می« تناوب الحروف»استعمال حروف به جاي یةدیگر را . 3
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جای آن نشسته و با همان فعل قبلی استعمال شده است. به عننوان مثنال بنرای منورد 

 خوانیم: از سوره مبارکه بقره می 235اول، در آیه 

 « لا تعَْزمُِوا عُقدَْةَ النِّ احِوَ»

ه کنشده است در حنالی  «عقدة»که در اینجا ماده عزم به طور مستقیم باعث نص  

سنوره  77مورد دوم نینز آینه  کرد. مثالعمل می آندر « علی»باید به وسیله حر  جر 

 : استمبارکه انبیار 

 « وَ نَصَرنْاهُ مِنَ الْقَوْمِ الَّذينَ كَذَّبُوا بِآياتنِا»

د بنا به کار رفتنه اسنت در حنالی کنه باین« مِن»که در اینجا ماده نصر با حر  جر 

جه کرد. نحات با این پدیده در زبان عرب مواحر  جر علی در معمول خود عمل می

ائنل قنحات مکت  کوفه  ونهمچ های مختلفی از آن ارائه کردند. برخیشدند و تحلیل

ه معننای کنند. مثف در همین آیه اخینر، مِنن بناند که حرو  از یکدیگر نیابت میشده

ه بتوجهی بی بلکه آن را پکیرندنمیای دیگر نه تنها این نظر را علی آمده است. اما عده

 گوید: می خصائص دانند. ابن جنی درلطائف و دقائق زبان عربی می

قّاه الناس مغسولا ساذجا من الصدنعة. و مدا أبعدد الصدواب عنده و هذا باب يتل»

 4«أوقفه دونه.

اند؛ یعننی بنه شود به سمت تضمین رفتهاین گروه که شامل نحات مکت  بصره می

بنابراین متکلمین زبان عربنی  5اند.جای توسّع در حرو ، توسّع در افعال را قبول کرده

انند ولنی وجود تفاوت در استعمالات شنده و همه نحات متوجه این عدول از اصل و

 رسننی و نقند دو دینندگاه انند. در ادامننه بنه برهنای متفنناوتی از آن ارائنه کننردهتحلینل

 یم.پردازمی

                                                 

 91، ص2، جالخصائصابن جنی، . 4

د 41، ص 2، جالإتقان فى علوم القرآند سیوطی، 401، ص3، جالقرآنالبرهان فی علوم زرکشی، . 5

 111، ص1، جمغنی اللبیبهشام، ابن
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 تعریف لغوی و اصطلاحی

 اصطفحی است مشترک که هم در علم نحو و هم در علم بفغت به کار «تضمین»

 رود. تضمین از ماده ضمن است و در لغت اینگونه آمده است: می

 6«ءَ: أَوْدَعه إِياهءَ الشيالشي ضَمَّنَ»

 يعني چيزی را به چيزی سپردن، چيزی را در چيزی قرار دادن. 

إشنراب و قنرار دادن  عبارت است از در تعریف اصطفحی آن باید گفت: تضمین

رینه به طوری کنه احکنام لفنظ دوم در لفنظ اول معنای لفظی در لفظ دیگر همراه با ق

 7شود.جاری می

 

 نقد دو دیدگاه

لنه خنود بنه کنار رود و از آن خنارج اصل در کلمه آن است که در معنای موضوو

 گوید:مرحوم رضی می 8نشود.

و اعلم أنه إذا أم ن في كل حرف يتوهم خروجه عدن أصدله و كونده بمعند  »

عل  أصل معناه الموضوع هو له، و ييمّن فعلده  كلمة أخرى، أو زيادته أن يبق 

المعدىّ به معن  من المعاني يستقيم به ال لام، فهو الأول ، بل الواجب؛ فلا نقول 

، بدل «إِذَا اكتْدالُوا عَلَد  النَّداسِ»في قوله تعال  تعال : « من»بمعن  « عل »ان 

 9«معن  تح موا في الاكتيال و تسلطوا.« كالوا»ييمّن 

ن کند که در دو راهی نیابت حرو  ینا تضنمین، تضنمیایشان تصریح می در اینجا

 کند: اولی بلکه واج  است. همچنین سید علی خان مدنی نیز نقل می

                                                 

 257، ص13، جلسان العربابن منظور، . 6

 401ص، 3، جالبرهان فی علوم القرآند زرکشی، 685، ص2، جمغنی اللبیب: ابن هشام، . ن. ک7

 223، صالحدائق الندیهلی خان مدنی، د سید ع333، ص4، جشرح الرضی علی الةافیةرضی، . 8

 329، ص4رضی، شرح الرضی علی الةافیة، ج. 9
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أكثدر ورودا  ع الخافض، فإنّ التيمينأول  من الحمل عل  النصب بنز يمينالت»

  10«في اللغة و أدَّ مسل ا.

مین هنم، برگزیندن تضنمین مقندم پس در دو راهی منصوب بنزو الخافض و تضن

است؛ چرا که منصوب بنزو الخافض تنها یک تحلیل لفظنی اسنت و بنه بینان تفناوت 

پردازد اما در تضمین، عفوه بر این که علت منصوب شندن را تضنمین معنایی آن نمی

کننند. تر تبیین منیتر و متفاوتمعنا را نیز دقیق ،دانندیک فعل متعدی در فعل لازم می

از نحات از جمله ابن سراّج در میان متقدمین و دکتر سامرائی در میان متاخرین،  برخی

قائل به نیابت حرو  هستند اما نه به صنورت مطلنق و دائمنی. چنرا کنه اینن گنروه 

رود. بننابراین بنرای بنه کنار بنردن معتقدند گاهی برای یک معنا چند حر  بکار منی

ابن سراّج  11ارب معنایی وجود داشته باشد.ها تقحرو  به جای یکدیگر، باید میان آن

 گوید: می

و اعلم أن العرب تتسع فيها فتقيم بعيها مقام بعض إذا تقاربدت المعداني فمدن »

ذلک: الباء، تقول: فلان بم ة و في م ة و إنما جازا معا لأندک إذا قلدت: فدلان 

قلدت: بموضع كذا و كذا فقد خبرت عن اتصاله و التصاقه بذلک الموضع، و إذا 

في موضع كذا فقد خبرت بفدي عدن احتوائده إيداه و إحاطتده بده فدإذاً تقدارب 

الحرفان، فإن هذا التقارب يصلح للمعاقبة، و إذا تباين معناهما لم يجدز. ألا تدرى 

أن رجلا لو قال: مررت في زيد أو: كتبت إل  القلم لم ي ن هذا يلتبس به فهدذا 

  12«المعن  لم يجز.حقيقة تعاقب حروف الخفض فمت  لم يتقارب 

 

 

                                                 

 304، ص الحدائق الندیهسید علی خان مدنی، . 10

 9-7، ص3، جمعانی النحوفاضل السامرائی، . 11

 369، ص 1، جالأصول فی النحوابن سراج، . 12
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 یک تقسیم بندی برای تضمین

توان تضمین را به دو بخش تقسیم کرد:  اتنی و عرضنی؛ بندی میدر یک تقسیم  

 اتی یعنی از ابتدای وضع، معنایی در لفظ غیر از معنای اصلی خودش گنجاننده شنده 

هسنتند و توان در اسمار شرط مشاهده کرد. اسمار شنرط مبننی است. این مورد را می

دانند. به عننوان ها به حرو  مینحات دلیل مبنی بودن این اسمار را شباهت معنوی آن

شرطیه عفوه بر معنای زمان که یک معنای اسمی اسنت متضنمن « متی»مثال، معتقدند 

متضمن معنای همزه اسنتفهام « کم»شرطیه است. یا مثف در اسمار استفهام، « إن»معنای 

ها تضمین شده است. امنا تضنمین عرضنی معنای شرط در آن از ابتدای وضع 13است.

همان است که از ابتدا درباره آن بحث شد و از ابتدای وضع لفظ متضمن معننای لفنظ 

 توان آن را در تضمین فعلی در فعل دیگر مشاهده کرد.دیگری نبوده است که غالبا می

 

 غرض از تضمین

صنل اضمین، در واقع مشی بر خنف  گونه که بیان شد استفاده از اسلوب تهمان  

 منظنور و است و برای این چنین استعمالاتی در کفم متکلم بلیب، حتما باید بنه دنبنال

 اند غرض از تضمین آن است که بنا ینکگفته علمای نحوغرض گشت. در این رابطه 

 گوید: هشام میشود. ابنلفظ، دو معنا رسانده شود و این باعث اختصار می

  14.«: أن تؤدى كلمة مؤدى كلمتينو فائدته»

 کند:همچنین زمخشری غرض از تضمین را اینگونه بیان می

 15«الغرض فيه إعطاء مجموع معنيين، و ذلک أقوى من إعطاء معن  فَذّ.»

 

                                                 

 107، ص1، جالأشباه و النظائرسیوطی، . 13

 685، ص2، جمغنی اللبیبهشام، ابن. 14

 717، ص 2، جالةشاف عن حقائق غوامض التنزیلزمخشري، . 15
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 قرینه تضمین

تضمین یک پدیده زبانی است و شکی نیست که احراز هر پدینده زبنانی نیناز بنه 

ترین قرینه تضمین، استعمال غیرمنتظره یک حر  جر ینا قرینه دارد. بارزترین و شایع

 های مختلفی رخ دهد. از جمله:که ممکن است در حالت 16حک  آن است

در  17«فلیحکر الکین یخالفون عنن أمنره»: تضمین فعل لازم در فعل متعدی مثل. 1

 به صورت متعدی و بندون واسنطه حنر  جنر اسنتعمال  «یخالفون»واقع فعل 

رود در به کنار منی «عن»که با حر  جر  «إعراض»شود. بنابراین فعلی مانند می

 18آن تضمین شده است.

در اینجنا مناده  19«لا تعزموا عقدة النةاح»تضمین فعل متعدی در فعل لازم مثل: . 2

شد. نظر برخی مفسرین بنر تضنمین باید استعمال می «علی»با حر  جر  «عزم»

  20در آن است. «رواتباش»یا  «تنووا»فعلی مانند 

وَ لا »تضمین فعل متعدی به حر  جر در فعل متعدی به حر  جر دیگر مثنل: . 3

د اننجا نیز برخی از مفسرین و نحات قائنلدر این 21«أمَْوالِکهم أمَْوالَههمْ إِلىتَأْکهلهوا 

 22تضمین شده است.« لاتضّموا»که فعل 

                                                 

 242، ص2، جمةرراتد مدرس افغانی، 106، ص1، جالأشباه و النظائرسیوطی، . 16

 63 :نور .17

، 2ج، لمحیطالبحر اابوحیان، د 580، ص1ج، الدر المصون فی علوم الةتاب المةنوناحمد سمین، . 18

 525ص 

 235بقره: . 19

، 2ج، لمحیطالبحر اابوحیان، د 580، ص1ج، الدر المصون فی علوم الةتاب المةنوناحمد سمین،  .20

 525ص 

 2نساء: . 21

 523ص ،2، جالنحو الوافید عباس حسن، 14، ص 4، جتفسیر التحریر و التنویرابن عاشور، . 22
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 چگونگی کشف معنای دوم

وجنود تضنمین  شنود،مواجه می قرائن تضمینبا  در زبان عربی وقتی مخاط  یک

. حال سوال اینجاست که چگونه باید معنای دوم را کشف کنرد و یابدرا در میدر متن 

توان این معنای دوم را دریافت. اول فهمید؟ در پاسخ باید گفت با توجه به دو نکته می

متن و هم چنین با فعل اصنلی و منککور که معنای مجهول معنایی است که با سیاق آن

ارتباط دارد. دوم آن که فعلی که باید بیابیم فعلی است متناس  با  کر یا حک  حنر  

شنویم بایند بنه دنبنال مواجه می« سمع الله لمن حمده»جر. یعنی مثف وقتی با عبارت 

تعمال شنود. فعلی بگردیم که اولا با سیاق معنا متناس  باشد و ثانیا با حر  جر لام اس

ای بنه اینن سید علی خنان مندنی در اشناره 23.باشد «إستجاب»تواند چنین معنایی می

 : نویسدمیچنین مطل ، این

و حقيقة التيمين أن يقصد بالفعل معناه الحقيقي مع ملاحظة معن  فعل آخر في »

 24«سبه و إعماله عمله بهذه الملاحظةضمنه ينا

 

سماعی یا قیاسی بودن تضمین

جنی مدعی است این باره نظرات متفاوتی از جان  نحات بیان شده است. ابندر   

 ای کنه های زیادی وجنود دارد بنه گوننهکه برای تضمین در زبان عربی شواهد و مثال

شناید بتنوان اینن کنفم او را دالّ بنر  25توان برای آن، کتنابی ضنخیم تنالیف کنرد.می

هشنام حنات بصنره و ابوحینان و ابننن امنااستطرادی و قیاسی بودن تضمین دانسنت. 

                                                 

 258و  257، صمعناشناسی بلاغی قرآنمحمد عشایري منفرد، . 23

 62و  61، ص1، جریاض السالةین فی شرح صحیفة سید الساجدینسید علی خان مدنی،  .24

 94، ص2، جالخصائصابن جنی، . 25
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تضنمین را بنا سنه شنرط  النوافیالنحنوعباس حسن در  26دانند.تضمین را قیاسی نمی

 27:داندقیاسی می

 وجود مناسبت بین دو فعل .1

 وجود قرینه برای دلالت بر معنای دوم .2

 و موافقت با  وق عربی مناسبت .3

 

 گیری نتیجه

 طی آن، معننای لفظنی در لفنظ دیگنری تزرینق  یک صنعت ادبی است که تضمین

ه در کنند کنای بر آن دلالت میشود و قرینهشود یک لفظ، حامل معنای دو لفظ میمی

 اکثر مواقع،  کر یا حک  حر  جر است. لفظ تضمین شنده را بنا توجنه بنه سنیاق و

بنا  توان تشخیص داد. غرض عمده از تضمین اختصار است. متکلم بلیبقرینه لفظی می

 تواند از این اسلوب در کفم خودش استفاده کند.رعایت شروطی می
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